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El presente catálogo resume el espíritu empresarial 
de INDUSTRIAS TAGAR S.A., una empresa dinámica 
en constante mejora, tanto en el diseño de sus 
productos como en el servicio y atención al cliente. 
Nuestra experiencia en el equipamiento para la 
hostelería y las instalaciones nos situa en un lugar 
privilegiado dentro del sector.
Nuestras nuevas inversiones en instalaciones y 
maquinaria nos permiten satisfacer las demandas 
del mercado, con el único propósito de dar mayor 
calidad a nuestros clientes,
todo un reto.

This HOTEL TRADE AND INSTALLATIONS catalogue 
sums up the business spirit of INDUSTRIAS TAGAR 
S.A., a dynamic company undergoing constant 
improvement, both in the design of its products 
and in customers service and care. Our experience 
in equipment for the hotel trade and installations, 
has enabled us to obtain a privileged location 
within the sector. Our investment into installations 
and machinery enables us to satisfy mark et 
demands, with the single purpose of providing 
top quality to our customers,
a real challenge.

L'actuel catalogue d'HÔTELERIE ET D'INSTALLATIONS 
résume l'esprit des INDUSTRIAS TAGAR S.A., une 
entreprise en continuelle amélioration aussi bien dans 
la description de ses articles comme dans son service 
d'attention à ses clients. Notre expérience en ce qui 
concerne l'hôtelerie et les installations nous situe en 
lieu privilegié dans ce secteur . Nos derniers 
investissements dans nos installations et machines 
nous permettent de satisfaire les demandes de marché 
avec comme seule finalité offrir une meilleure qualité 
à nos clients,
tout un but.



INDUSTRIAS TAGAR S.A. presenta:
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EN FENÓLICO

07:00 h de la mañana, comienza 
una jornada de trabajo, todo 
está en su sitio, tal y como lo 
dejé ayer.

07:00 o'clock in the morning working time 
starts, everything in their place and well 
arranged

7H00 du matin commence une tournée 
de travail, tout est en ordre comme nous 
l’avons laissé hier.
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MUY ADECUADO PARA GIMNASIOS, 
PISCINAS, SAUNAS, HOSPITALES, 
LABORATORIOS, SALAS BLANCAS Y 
COLEGIOS.

Suitabel for gym, swimming–pool, hospital, 
health club, laboratories,school.

Tres adapte pour gymnases, piscines, 
saunas, hopitaux, laboratoires, salles 
blanches et colleges.

tcbbancos

PRÁCTICO, CÓMODO, FUNCIONAL.
UN LUGAR PARA DESCANSAR, PREPARARSE,
APOYAR.
VERSATIL PARA DIFERENTES ESPACIOS Y 
NECESIDADES.

Practical, comfortable, functional.
A place to rest, prepare, support.
Adaptable for different  spaces and needs.

Pratique, confortable, fonctionnel. Un lieu pour 
se reposer, pour être préparé, et soutenu.
Modulables pour divers espaces et besoins.
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INTIMIDAD, LIMPIEZA, SALUBRIDAD Y 
FUNCIONALIDAD CONFLUYEN EN ESTE 
PRODUCTO FACILMENTE ADAPTABLE 
A TODO TIPO DE INSTALACIONES.

Privacy, cleanness, functionality, healthiness 
are founded in this product. Easily adaptable 
in all types of installations.

Intimite, proprete, salubrite, et fonctionnalite 
sont reunis dans ce produit adaptable a tout 
type d’installation.
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Suitabel for gym, swimming–pool, hospital, health 
club, laboratories, school.

Tres adapté pour gymnases, piscines, saunas, 
hopitaux, laboratoires, salles blanches et colleges.



tcbtaquillas
MUY ADECUADO PARA GIMNASIOS, PISCINAS, SAUNAS, 
HOSPITALES, LABORATORIOS, SALAS BLANCAS Y 
COLEGIOS
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Adaptability / Adaptabilite
Adaptabilidad



Detalles
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Debido a su composición, es imputrescible e 
higiénicamente seguro ante ataques bacterianos 
por su total carencia de poros. Altamente 
resistente a la humedad, al calor y al vapor, 
tiene además una gran estabilidad dimensional.

As per their composition is highly hygienic and 
secure from bacteria as per a lack of porosity.
Strongly humidity ,heat and steam resistant, 
Besides that has a strong stability dimensional

Details / Details

Cerradura de resbalón, monedero, candado, 
contraseña o electrónica.

Lock of slip, coins, pad lock, password and electronic.

Fermeture normale, monnayeur, le cadenas, le mot 
de passe ou électronique.

Posibilidad de techo inclinado.
Possibility of inclined ceiling.
Possibilité de plafond incliné.
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Installations / Installations

Compte tenu des caractéristiques du matériel c’est imputrescible et 
hygièniquement sûr contre l’attaque de bactéries en raison d’absence 
de toute porosité
Très résistant à l’humidité , à la chaleur, et à la vapeur, il est de plus 
peu sujet à  des variations dimensionnelles.

Instalaciones
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Privacy, cleanness, functionality, healthiness 
are founded in this product. Easily  
adaptable in all types of installations.

Intimite, proprete, salubrite, et fonctionnalite 
sont reunis dans ce produit adaptable a tout 
type d’installation.
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INTIMIDAD, LIMPIEZA, SALUBRIDAD Y FUNCIONALIDAD 
CONFLUYEN EN ESTE PRODUCTO FACILMENTE 
ADAPTABLE A TODO TIPO DE INSTALACIONES.



Modularidad

Detalle cerradura.

Discreción
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Fabricadas en su totalidad con tablero fenólico de 
13mm de grosor, de una altura de 1800mm y de 
puertas estándar  de 600 a 850mm.
Pueden adaptarse  las medidas de fondo y de ancho 
de frontales según medidas aportadas por el cliente.

Patas regulables en altura. Herrajes en inoxidable. 
Cerradura con identificador libre/ocupado.         

Detail lock /lockers. 
Detail fermeture.

Modular / Modularite

Discretion / Discretion

FÁCIL MODIFICACIÓN DE LAS INSTALACIONES
EASY MODIFICATION OF INSTALLATIONS.
MODIFICATION FACILE DES INSTALLATIONS.



Patas regulables en altura.Amarre a pared.Remate esquina.Tope interior / puerta.

Made in compact (HPL High Pressure Laminate)  board  with 
thickness 13 mm, height 1800 mm standard doors 600 to 850 
mm.
Can be adapted to depth  and width dimensions confirmed by 
client.
Legs adjustable in height, metal work anti oxidant, lock with 
identification free/busy.

Fabriqué entièrement avec des panneaux compact de 13 
mm d’épaisseur, à partir  de 1800 mm de hauteur et portes 
standards de 600 à 850 mm.
On peut adapter les mesures du fond et la largeur des 
parties frontales suivant les mesures demandées par le 
client.
Pieds réglables en hauteur, ferrures en inox, fermeture avec 
mention ocupe ou libre.         
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Internal buffer/ Door.
Sortie inferieure porte.

Corner finish /profile.
Finition angles.

Wall attachment.
Accroche paroie.

Adjustable legs in height.
Pieds reglables en hauteur.
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Practical, comfortable, functional.
A place to rest, prepare, support.
Adaptable for different  spaces and needs.

Pratique, confortable, fonctionnel. Un lieu 
pour se reposer, pour être préparé, et soutenu.
Modulables pour divers espaces et besoins.
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PRÁCTICO, CÓMODO, FUNCIONAL, UN LUGAR 
PARA DESCANSAR, PREPARARSE, APOYAR.
VERSATIL PARA DIFERENTES ESPACIOS Y 
NECESIDADES.
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Sencillo o...

Asiento, respaldo y perchero en 
fenólico de 10 o 12 m/m., 

Color liso a elegir de nuestra gama.

Seat, back and coat stand in 
compact ( HPL High Pressure 

Laminate) of 10 or 12 m/m., smooth 
Colour to elect of our range.

Banquette, dossier et porte manteau 
en compact de 10 à 12 mm

Couleur pleine à choisir dans notre 
gamme.

Simple or double  / Simple ou Double.
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...doble

Asiento, perchero y respaldo a base 
de listones de pino barnizados con 
poliuretano.
Colgadores de varilla cromados.

Seat, coat stand and back 
based on endorsement ribbons of 
pine varnished with polyurethane.  
Hangers of rod chromed.

Banquette , por te-manteaux et 
dossier à base de planches de pin 
vernis avec du polyuréthane 
Suppor t baguettes chromées.



F-801 F-802

F-803 F-804

ACABADOS
FINISHES / FINITIONS

tcb
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F-805

F-800

Realizado en Laminado Estratificado de Alta 
Presión (HPL) fabricado conforme a la norma 
EN 438, compuesto por celulosa y resinas 
termoendurecibles, el acabado decorativo está 
integrado en el propio material incorporando 
resinas melamínicas.

Las características más importantes son: 
resistente a la humedad y al calor, altamente 
resistente a los productos químicos. Material de 
alta calidad, higiénico y antibacteriano. No 
poroso. Superficie no tóxica, sin perjuicio para 
los usuarios. Anti-vandálico, anti grafiti, anti-
impacto y anti-rayado. Decorativo y estético. 
Amplia gama de colores. Concepción robusta 
y funcional. Gran rigidez y durabilidad, para un 
uso intensivo. Altamente estéticas. Montaje y 
ensamblaje rápido y fácil mediante tornillería. 
Perfectamente adaptable a cada necesidad.

Manufactured in HPL (high pressure laminate) 
using cellulose and thermo-hardened resins in 
accordance with European Standard EN 438. 
The decorative finish is inherent in the material 
which is manufactured from melamine phenolic 
resins.

The most important characteristics are: resistant 
to humidity and heat. Highly resistant to chemical 
products. High quality material, hygienic and 
anti-bacterial, non-porous. Non-toxic surface, safe 
for users. Anti-vandal, anti-graffiti, anti-scratching, 
and anti-impact. Decorative and aesthetic. Large 
range of colors. Functional and robust. Highly 
durable for intensive use. Highly aesthetic. Easy 
and quick mounting and screw fixed assembly. 
Highly adaptable for many applications.

Réalisés en stratifié laminé de haute pression 
(HPL) fabriqué conformément à la norme EN 
438 constitué de cellulose et de résines 
thermodurcissable, la finition décorative est 
intégrée au produit à l’aide de résines.

Les caractéristiques les plus importantes sont: 
resistance à l’humidité et la chaleur, Hautement 
résistant aux produits chimiques. Matériaux de 
haute qualité, hygiénique, anti-bactérie. Non 
poreux. Contact non toxique sans risque pour 
les utilisateurs. Anti-vandalisme, anti-graffiti, anti-
impacts et anti-rayures. Décoratif et esthétique, 
large gamme de couleurs. La conception robuste 
et fonctionnelle. Grande rigidité et durabilité 
pour une utilisation intensive. Très esthétique. 
Montage et assemblage rapide et facile à l’aide 
de tournevis. Parfaitement adaptable à toute 
situation.

CARACTERÍSTICAS
GENERALES FENÓLICO.

GENERAL CHARACTERISTICS
IN COMPACT.

F-801 F-802

F-804 F-805

Manufactured in HPL (high pressure laminate) 
using cellulose and thermo-hardened resins in 
accordance with European Standard EN 438. 
The decorative finish is inherent in the material 
which is manufactured from melamine phenolic 
resins.

The most important characteristics are: resistant 
to humidity and heat. Highly resistant to chemical 
products. High quality material, hygienic and 
anti-bacterial, non-porous. Non-toxic surface, safe 
for users. Anti-vandal, anti-graffiti, anti-scratching, 
and anti-impact. Decorative and aesthetic. Large 
range of colors. Functional and robust. Highly 
durable for intensive use. Highly aesthetic. Easy 
and quick mounting and screw fixed assembly. 
Highly adaptable for many applications.

Les caractéristiques les plus importantes sont: 
resistance à l’humidité et la chaleur, Hautement 
résistant aux produits chimiques. Matériaux de 
haute qualité, hygiénique, anti-bactérie. Non 
poreux. Contact non toxique sans risque pour 
les utilisateurs. Anti-vandalisme, anti-graffiti, anti-
impacts et anti-rayures. Décoratif et esthétique, 
large gamme de couleurs. La conception robuste 
et fonctionnelle. Grande rigidité et durabilité 
pour une utilisation intensive. Très esthétique. 
Montage et assemblage rapide et facile à l’aide 
de tournevis. Parfaitement adaptable à toute 
situation.

GENERAL CHARACTERISTICS
IN COMPACT.

CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES DES 
MOBILIERS  COMPACT

Réalisés en stratifié laminé de haute pression 
(HPL) fabriqué conformément à la norme EN 
438 constitué de cellulose et de résines 
thermodurcissable, la finition décorative est 
intégrée au produit à l’aide de résines.
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Trasera en fenólico blanco 3,8 m/m perforado, 
laterales en fenólico blanco 3,8 m/m. Techo, base, 
y estante en fenólico blanco 8 m/m.
Puerta,  zócalo y lateral en fenólico de 12 m/m 
color liso a elegir nuestra gama.
Perfil en aluminio según norma UNE EN 573-3 
anodizado, conforme norma UNE EN 515, con 
características mecánicas norma UNE EN 755-2.
Cerradura de resbalón, monedero, candado, 
contraseña o electrónica.. Identificación en cada 
puerta.
Patas plásticas regulables en altura.
Bisagras inox 304 medida 60 x 44 x 1,5, y tornillería 
en acero inoxidable.
Opción:1, 2, 3, 4 puertas ó 2 en L por cuerpo.
- Columna de 1 puerta incluye estante superior, y 
barra para colgar ropa en aluminio anodizado.
- Columna de 2 puertas incluyen barra para colgar 
ropa en aluminio anodizado.
Posibilidad de techo inclinado.

Fabricadas en su totalidad con tablero fenólico 
de 12 m/m. de grosor, a partir de una altura de 
1800 mm., y puertas estándar de 600 a 850 mm.

Pueden adaptarse las medidas de fondo y de 
ancho de frontales según medidas aportadas 
por el cliente.
Patas regulables en altura.
Herrajes en inoxidable.
Cerradura con identificador libre/ocupado.
Fijación a paredes y suelo.
Fácil modificación de las instalaciones.

Bastidor realizado en tubo de acero 30x25x1,5 
y patas en 30x30x1,5. Todo el conjunto soldado 
mediante soldadura al arco en atmósfera inerte. 
Estructura pintada en epoxy poliéster negro o 
gris.

La unión estructura-tapa se realiza mediante 
tornillos de rosca  madera zincados (pino) o 
remaches de aluminio (fenolico).

Las bases de los extremos de los tubos son 
en politeno. Asiento, respaldo y perchero en 
fenólico de 12 m/m, o en listones de pino 
barnizados con poliuretano. Colgadores de 
varilla cromados.

Color liso a elegir de nuestra gama.

Back panel in white, 3.8 mm. perforated compact, 
lateral panels in white 4 mm. compact. Top, base, 
and shelves in white 8 mm. compact.	 
Doors, footboard, and side panel in 12 m/m. 
phenolic in solid colours selected from the sample 
book.
Anodised, aluminium profiles as per the European 
Standard UNE EN 573-3 confirm norm UNE EN 
515 with mechanical characteristics norm UNE 
in 755-2.
Lock of slip, coins, pad lock, password and 
electronic. Each door has its own identification. 
Plastic legs with adjustable hight.
Stainless steel finges 304 with diminution 
60x44x1,5 and stainless screws.
Options:1,2,3, or 4 doors per section.
- Column 1 door includes top shelf, and bar to 
hang clothes in anodized aluminium. 
- Column 2 doors includes bar to hang clothes 
in anodized aluminium.
Possibility of inclined ceiling.

Panneau arrière et compact blanc 3.8mm perforé, 
panneaux latéraux en compact blanc 3.8 mm. Toit, 
base et étagères en compact blanc 8 m/m Portes 
(soubassement) et côtés en compact de 12 m/m, 
couleur uni à choisir dans notre gamme.
Profil en aluminium conforme à la norme UNE 573-
3 anodisé , conforme à la norme UNE EN 515 aussi 
bien que les caractéristiques mécaniques de la norme 
UNE EN 755-2. Fermeture normale, monnayeur, le 
cadenas, le mot de passé ou électronique. Identification 
sur chaque porte  
Pieds plastiques réglables en hauteur Charnières inox 
304 dimensions 60X44X1.5 et outillage en acier 
inoxydable.
- OPTIONS:1,2,3,4 portes ou 2 en L par bloc - le bloc 
de une porte comprend une étagère supérieure et une 
barre en aluminium anodisé pour suspendre les cintres 
- le bloc de deux portes comprend une barre en 
aluminium anodisé pour suspendre les cintres. 
Possibilité de plafond incliné.

Made in compact ( HPL High Pressure Laminate) 
board  with thickness 12 mm , height 1800 mm 
standard doors 600 to 850 mm. 

Can be adapted to depth  and width dimensions 
confirmed by client.
Legs adjustable in height, metal work anti oxidant, 
lock with identification free/busy.
Fixing to walls and floor.

Easy modification of installations.

Fabriqué entièrement avec des panneaux 
compact de 12 mm d’épaisseur, à partir  de  
1800 mm de hauteur, et portes standards de 
600 à 850 mm.

On peut adapter les mesures du fond et la 
largeur des parties frontales suivant les mesures 
demandées par le client.
Pieds réglables en hauteur, ferrures en inox, 
fermeture avec mention ocupe ou libre. Fixation 
sur murs et le sol.

Modification facile des installations.

Structure of steel tube 30x25x1,5 and legs of 
30x30x1,5, every soldier through the whole arc 
welding in an inert atmosphere, coated with 
black or grey epoxy-polyester.

The structure union-top is carried out by means 
of wood screws zinc plated (pine wood) or 
aluminum rivets (compact).

The bases of the ends of the tubes are in 
polythene. Seat, hanger, and back are made 
in compact of 12 m/m, or are made of 
polyurethane varnish-coated pinewood slats. 
Chrome-plated hangers.

Smooth colour to elect of our range.

Structure en tube d’acier 30x25x1,5 et pieds 
de 30x30x1,5, l’esemble soldat à tradvers de 
soudage àl’arc en atmosphère inerte, peinte 
avec epoxy-poliester noir ou gres.

L'union de la structure et siege avec vis a bois 
zingué (pinéde) ou rivets en aluminium 
(compact) Les bases des extrémités des tubes 
en polyéthylène.

Siège, porte manteau et dossier  faits compact 
de 12 m/m avec des lattes en pin vernis avec 
poliurétène. Crochets faits de barres cromés.

Couleur à choisir dans notre gamme.

LOCKERS VESTIAIRESTAQUILLAS

BANCOS BENCH BANC

MODELOSYDIMENSIONES
MODELS AND DIMENSIONS MODELES ET DIMENSIONS
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CABINS CABINESCABINAS



MOD. 286	 MOD 286-R	 MOD 287	 MOD 287-R MOD 288-M	 MOD 288

Los dibujos, colores, 
medidas y modelos 
descritos podrán ser 
variados sin previo 
aviso.

The drawings, 
colours, dimensions 
and models can be 
modified without 
previous notification.

Les dessins, couleurs, 
mesures et modèles 
pourront être modifiés 
sans annonce au 
préalable
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(*) Medidas para aportar por el cliente
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Min. 110mm
Max.180mm

TAQUILLAS FRENTE 30

1.
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0 
m
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500 mm 320 mm

135 mm

300 mm
Inicial Extensión

TAQUILLAS FRENTE 40

1.
80

0 
m

m

500 mm 420 mm

135 mm

400 mm
Inicial Extensión

1.
86

0m
m

350 mm

460mm en 
listones                 
de madera

450mm en 
fenólico

1.500 o 2000mm

670 mm

1.500 o 2.000 mm

300 mm

460mm en listones de madera
450mm eb fenólico



Polígono del Henares.
Avda. de Roanne, 69-70.

19004 GUADALAJARA-España
Tel.: 00 34 - 949 24 77 80
Fax: 00 34 - 949 21 70 41

e-mail: i.tagar@tagar.es

www.tagar.es

Distribuido por:
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